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Uputa Priručnik
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X1T - ## - #L-F / X1T - ## - #H-F 
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M8x16
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M6X14
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4x
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UPUTE ZA UPORABU
X1 TALL TROLLEY

MX.0001.800

Instalaciju i održavanje mora izvoditi kvalificirani tehničar osoblje i slijedeći upute 
za sastavljanje i održavanje (vidi posvećen odjeljak “Skupština” i “Održavanje”) od 
ovaj ovaj priručnik.

Molimo vas da nakon instalacije krajnjem 
korisniku dostavite upute za uporabu.
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SKUPŠTINA UPUTA

2

4x
Ø4X38

If any accessory is present, please refer to the related instruction before assem-
bling the trolley! Ako su prisutni bilo kakvi dodaci, molimo pogledajte odgovarajuće upute prije 
sastavljanja kolica.
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2x
M8x16

2x
M6X14

X1T-##-#M / X1T-##-#H-# / X1T-##-#L-#
Refer to the following steps if the product presents the code:

4

3
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4x
M4X10

5

6

X1T-##-#L-F / X1T-##-#H-F
Refer to the following steps if the product presents the code:
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4x 
M6X10
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SKUPŠTINA UPUTA 032MLTACC - SHELF

15 KG (33 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 032MLTACC
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2

4x
M6X8

1
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SKUPŠTINA UPUTA 025MLTACC - QWERTY SUPPORT

2 KG (4,4 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 025MLTACC
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1

M6X8

4x
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SKUPŠTINA UPUTA 017MLTACC - L-R MOUSEPAD

1 KG (2 LBS) MAX LOAD

4x
M4X8 017MLTACC
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NAMJENJENO KORISTITI

Kolica X1 TALL omogućuju transport uređaja i njegovih dodataka između točaka terapije u 
bolničkom okruženju i okruženju ustanove za ograničenu skrb.  
  

OPĆENITO SIGURNOST OBVEZE

- the Kolica upute mora dobro čitati prije koristiti.
- zadržati the upute za budućnosti referenca.
- Proizvod je stvoren isključivo za metode navedene u uputama za uporabu. Svaka druga 
uporaba smatra se neprikladnom.
- Neovlašteno mijenjanje ili oštećenje uzrokovano nepravilnom uporabom kolica dovodi do 
trenutnog gubitka jamstva.
- Multix Solutions je ne odgovoran za šteta do osobe i/ili stvari dva do nepravilno koristiti.
- Kada je uređaj montiran na kolica, instalater sustava bit će odgovoran da osigura da je 
sustav u skladu s trenutno primjenjivim standardima, EN 60601-1 trenutna verzija.

OPĆENITO UPOZORENJE I OPREZ
The sigurnost od the kolica je Zagarantiran po pažljivo slijedeći the upozorenja ispod:

- Napraviti Naravno the kolica šibice the ilustracija u the priručnik.
- Ček da to je Bilješka slomljen ili oštećena tijekom prijevoz.
- Provjerite jesu li pokretni dijelovi i dijelovi za zaključavanje, kao što su kotači, kočnice i (ako 
postoji) plinska opruga, funkcionalni.
- Sva četiri kotača kolica moraju biti zaključana kada su sustav i njegovi dodaci sastavljeni.
- Kada se kolica ne voze, uvjerite se da su kotači kolica blokirani i da sustav nije parkiran na 
neravnim površinama.
- svi kotači od the kolica imati do dobro otključan prije the kolica je gurnuti.
- Kako biste spriječili prevrtanje kolica, ručku morate držati ako se kolica voze preko prepreka 
(na primjer kabela za napajanje).
- Izbjegavajte an pretjerano sila kada guranje the kolica.
- Ne promjene do ovaj uređaj su dopuštena.

Važne obavijesti

Instalaciju i održavanje mora izvoditi kvalificirani tehničar osoblje i slijedeći upute 
za sastavljanje i održavanje (vidi posvećen odjeljak “Skupština” i “Održavanje”) 
od ovaj ovaj priručnik.

UPUTE ZA TERET

- ZABRANJENO JE SJEDENJE NA KOLICA 
- ZABRANJENO GURANJE KADA SU KOTAČI BLOKIRANI
- slijedite maksimalno opterećenje kako je navedeno u odjeljku “Transportni položaj i 
smjer” 
- Osigurajte da ukupna težina sklopljene konfiguracije (dodan pribor) odgovara ne prelazi 
ukupnu težinu naznačenu na naljepnici na kolicima i na sljedećoj stranici
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PRIJEVOZ POLOŽAJ I SMJER 
Tijekom transporta, kolica moraju biti spuštena do kraja plinske opruge, držeći ručku okrenu-
tu prema naprijed, kao što je prikazano na slici ispod:

Važne obavijesti

Max 10 kg
(22 Lbs)

A

B

C

Sarcina maximă
A+B+C

20 200N 
Max load 17kg (37.4 Lbs)

30 300N 
Max load 26kg (57.3 Lbs)

40 400N 
 Max load 35kg (77 Lbs)

Ukupna težina = 80kg (176.37 Lbs) = A+B+C+D + težina kolica
Težina kolica = 29kg (63.9 Lbs)

Maksimalno opterećenje (A+B+C) = 35 kg (77 Lbs)
Maksimalno opterećenje D = 16 kg (35.2 Lbs)  = 80kg -  težina kolica (29kg) - 

(A+B+C)* 

D

SMJER TRANSPORTA

MAKSIMALNA UKUPNA TEŽINA 
POSTAVLJENE KONFIGURACIJE

(= kolica + dodaci + sigurno radno 
opterećenje)

*Ako opterećenja primijenjena na pomični dio kolica (A + B + C) ne dosežu navedeno maksimalno 
opterećenje, moguće je primijeniti veća opterećenja od navedenih na fiksni dio kolica (D), bez 

prekoračenja maksimalne ukupne težine.
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Cau�on CE-Marking Catalogue number

Opera�on instruc�on Manufacturer Model Number

85% RH

5% RH

Humidity limita�on Orienta�on

Date of manufacture

Keep dry

Fragile, handle with care

Keep away 
from sunlight -20˚C

+60˚C

Temperature limit 

It’s forbidden to sit 
on the cart

Pushing 
Prohibited Distributed by 

Medical Device Batch code

Totalna tezina

CE oznaka

Mпроизводител

Batch kod

Orijentacija

Držite se podalje od 
sunčeve svjetlosti

Guranje za-
branjeno

Distribuirao poZabranjeno je sjediti na
kolicima.

Držite suho

Ograničenje 
vlažnosti

Medički uređaj

Upute za operaciju

Oprez Broj kataloga

Broj proizvoda

Datum proizvodnje

Krhka, pažljivo se rukujte

Ograničenje tempe-
rature

Dodatak

ODRŽAVANJE
Ček svi učvršćenja bodova i mehanizmima svaki 6 mjeseca. 
Proizvod je prikladan samo za upotrebu u zatvorenim prostorima.

ČIŠĆENJE
Prije uporabe, osigurajte da je proizvod očišćen i dezinficiran u skladu sa zahtjevima primjene.
Redovito čistite metalne i/ili plastične površine nekorozivnim neutralnim pH deterdžentima i 
krpom/spužvom/četkom s mekim vlaknima.
Ne izlijevajte izravno na površine tekuće deterdžente na bazi klora ili amonijaka, masne i uljne 
tvari.

REZERVNI DIJELOVI
Za rezervni dijelovi uputiti do the uređaj distributer (ako je Kontakt odjeljak).

RADNI VIJEK I ODLAGANJE
Vijek trajanja proizvoda je 10 godina.
Kolica i ambalaža moraju se odložiti u skladu s lokalnim ili nacionalnim propisima. 
 

karton i unutarnja ojačanja
  

KARTON

unutarnje pakiranje 

POLIETILEN NISKE GUSTOĆE

GLOSAR OD SIMBOLI
The slijedeći simboli su prijavio poštovani the kolica ili u the upute:

Jedinstvena 
identifikacijska
oznaka proizvoda

Instalaciju i održavanje mora izvoditi kvalificirani tehničar osoblje i slijedeći upute 
za sastavljanje i održavanje (vidi posvećen odjeljak “Skupština” i “Održavanje”) 
od ovaj ovaj priručnik.

Maksimalno 
opterećenje
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Proizveden po:  Multix Solutions s.r.l.

Via Padre Rovagnati 2

22066 

Mariano Comense (CO) 

Italy

www.multix-trolley.com

 
Distribuira: iTD GmbH

Jahnstrasse 1

84347 Pfarrkirchen

Germany

www.itd-cart.com

sales@itd-cart.com


